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יֹשֵׁ֭ב1
Yang–tinggal
H3427

בְּסֵתֶ֣ר
di–tempat–tersembunyi

עֶלְי֑וֹן
Yang-Mahatinggi

בְּצֵ֥ל
di–bawah–naungan
H6738

י דַּ֗ שַׁ֝
Yang-Mahakuasa
H7706

יִתְלוֹנָֽן׃
akan–bermalam

Orang yang duduk dalam lindungan Yang Mahatinggi dan bermalam dalam naungan Yang Mahakuasa

ר2 אֹמַ֗
Aku–akan–berkata
H0559

יהוָה לַֽ֭
kepada–TUHAN
H3068

י מַחְסִ֣
perlindungan–ku
H4268

י וּמְצוּדָתִ֑
dan–benteng–ku

י לֹהַ֗ אֱ֝
Allahku
H0430

אֶבְטַח־
aku–percaya
H0982

בּֽוֹ׃
kepada–Nya

akan berkata kepada TUHAN: "Tempat perlindunganku dan kubu pertahananku, Allahku, yang kupercayai."

י3 כִּ֤
Sebab

ה֣וּא
Dia
H1931

ילְךָ יַצִּֽ֭
akan–melepaskan–engkau
H5337

ח מִפַּ֥
dari–jerat

יָק֗וּשׁ
penangkap-burung
H3353

בֶר מִדֶּ֥
dari–sampar
H1698

הַוּֽוֹת׃
kebinasaan
H1942

Sungguh, Dialah yang akan melepaskan engkau dari jerat penangkap burung, dari penyakit sampar yang busuk.

׀בְּאֶבְרָת֨וֹ 4
Dengan–bulu–Nya
H0084

יָסֶ֣ךְ
Ia–akan–menutupi

לָךְ֭
engkau

חַת־ וְתַֽ
dan–di–bawah
H8478

כְּנָפָי֣ו
sayap-Nya
H3671

תֶּחְסֶה֑
engkau–akan–berlindung
H2620

צִנָּ֖ה
perisai

סֹחֵרָ֣ה וְֽ
dan–pagar
H5507

אֲמִתּֽוֹ׃
kebenaran–Nya
H0571

Dengan kepak-Nya Ia akan menudungi engkau, di bawah sayap-Nya engkau akan berlindung, kesetiaan-Nya 
ialah perisai dan pagar tembok.

לאֹ־5
Tidak
H3808

תִי֭רָא
engkau–akan–takut
H3372

חַד מִפַּ֣
akan–kengerian
H6343

לָיְ֑לָה
malam
H3915

ץ חֵ֗ מֵ֝
akan–panah
H2671

יָע֥וּף
yang–terbang

ם׃ יוֹמָֽ
siang
H3119

Engkau tak usah takut terhadap kedahsyatan malam, terhadap panah yang terbang di waktu siang,

מִדֶּ֭בֶר6
Akan–sampar
H1698

פֶל בָּאֹ֣
dalam–kegelapan
H0652

יַהֲלֹ֑ךְ
berjalan
H1980

טֶב קֶּ֗ מִ֝
akan–wabah
H6986

יָשׁ֥וּד
yang–merusak
H7736

יִם׃ צָהֳרָֽ
pada–tengah–hari

terhadap penyakit sampar yang berjalan di dalam gelap, terhadap penyakit menular yang mengamuk di waktu 
petang.

https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6738.htm
https://biblehub.com/hebrew/7706.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4268.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3353.htm
https://biblehub.com/hebrew/1698.htm
https://biblehub.com/hebrew/1942.htm
https://biblehub.com/hebrew/84.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3671.htm
https://biblehub.com/hebrew/2620.htm
https://biblehub.com/hebrew/5507.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/6343.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/2671.htm
https://biblehub.com/hebrew/3119.htm
https://biblehub.com/hebrew/1698.htm
https://biblehub.com/hebrew/652.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/6986.htm
https://biblehub.com/hebrew/7736.htm


ל7 יִפֹּ֤
Akan–jatuh
H5307

׀מִצִּדְּךָ֨ 
di–sisi–mu
H6654

לֶף אֶ֗
seribu
H0505

וּרְבָבָ֥ה
dan–sepuluh–ribu
H7233

מִימִינֶךָ֑
di–kanan–mu
H3225

יךָ לֶ֗ אֵ֝
kepada–mu
H0413

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

שׁ׃ יִגָּֽ
akan–mendekat
H5066

Walau seribu orang rebah di sisimu, dan sepuluh ribu di sebelah kananmu, tetapi itu tidak akan menimpamu.

ק8 רַ֭
Hanya
H7535

בְּעֵינֶי֣ךָ
dengan–matamu

יט תַבִּ֑
engkau–akan–melihat
H5027

וְשִׁלֻּמַ֖ת
dan–pembalasan
H8011

רְשָׁעִי֣ם
orang-fasik
H7563

ה׃ תִּרְאֶֽ
engkau–akan–melihat
H7200

Engkau hanya menontonnya dengan matamu sendiri dan melihat pembalasan terhadap orang-orang fasik.

י־9 כִּֽ
Sebab

ה אַתָּ֣
Engkau

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

י מַחְסִ֑
perlindungan–ku
H4268

לְי֗וֹן עֶ֝
Yang-Mahatinggi

מְתָּ שַׂ֣
Engkau–jadikan

מְעוֹנֶֽךָ׃
tempat-tinggal–mu
H4583

Sebab TUHAN ialah tempat perlindunganmu, Yang Mahatinggi telah kaubuat tempat perteduhanmu,

א־10 ֹֽ ל
Tidak
H3808

תְאֻנֶּ֣ה
akan–menimpa
H0579

אֵלֶי֣ךָ
engkau
H0413

רָעָה֑
malapetaka

גַע וְנֶ֝֗
dan–bencana
H5061

לאֹ־
tidak
H3808

ב יִקְרַ֥
akan–mendekat
H7126

ךָ׃ בְּאָהֳלֶֽ
kemah–mu
H0168

malapetaka tidak akan menimpa kamu, dan tulah tidak akan mendekat kepada kemahmu;

י11 כִּ֣
Sebab

מַ֭לְאָכָיו
malaikat-malaikat–Nya
H4397

יְצַוֶּה־
Ia–akan–memerintahkan
H6680

ךְ לָּ֑
tentang–engkau

שְׁמָרְךָ֗ לִ֝
untuk–menjaga–engkau
H8104

בְּכָל־
di–semua
H3605

יךָ׃ דְּרָכֶֽ
jalan-jalan–mu
H1870

sebab malaikat-malaikat-Nya akan diperintahkan-Nya kepadamu untuk menjaga engkau di segala jalanmu.

עַל־12
Di–atas

יִם כַּפַּ֥
telapak-tangan
H3709

יִשָּׂא֑וּנְךָ
mereka–akan–mengangkat–engkau
H5375

פֶּן־
supaya–jangan
H6435

תִּגֹּ֖ף
tersandung
H5062

בָּאֶבֶ֣ן
pada–batu
H0068

ךָ׃ רַגְלֶֽ
kaki–mu
H7272

Mereka akan menatang engkau di atas tangannya, supaya kakimu jangan terantuk kepada batu.

עַל־13
Di–atas

חַל שַׁ֣
singa
H7826

וָפֶתֶ֣ן
dan–ular–berbisa
H6620

ךְ תִּדְרֹ֑
engkau–akan–menginjak
H1869

ס תִּרְמֹ֖
engkau–akan–menginjak-injak
H7429

כְּפִ֣יר
singa–muda

ין׃ וְתַנִּֽ
dan–naga

Singa dan ular tedung akan kaulangkahi, engkau akan menginjak anak singa dan ular naga.
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י14 כִּ֤
Karena

י בִ֣
kepada–Ku

חָ֭שַׁק
ia–cinta

וַאֲפַלְּטֵה֑וּ
maka–Aku–akan–melepaskannya
H6403

הוּ שַׂגְּבֵ֗ אֲ֝
Aku–akan–melindunginya
H7682

י־ כִּֽ
sebab

ע יָדַ֥
ia–mengenal
H3045

י׃ שְׁמִֽ
nama–Ku
H8034

"Sungguh, hatinya melekat kepada-Ku, maka Aku akan meluputkannya, Aku akan membentenginya, sebab ia 
mengenal nama-Ku.

נִי 15 ׀יִקְרָאֵ֨
Ia–akan–memanggil–Ku
H7121

הוּ אֶעֱנֵ֗ וְֽ
dan–Aku–akan–menjawabnya

עִמּֽוֹ־
bersama

י אָנֹכִ֥
Aku
H0595

בְצָרָ֑ה
dalam–kesesakan

הוּ חַלְּצֵ֗ אֲ֝
Aku–akan–melepaskannya

הוּ׃ אֲכַבְּדֵֽ וַֽ
dan–Aku–akan–memuliakannya
H3513

Bila ia berseru kepada-Ku, Aku akan menjawab, Aku akan menyertai dia dalam kesesakan, Aku akan 
meluputkannya dan memuliakannya.

רֶך16ְ אֹ֣
Panjang
H0753

יָמִ֭ים
hari
H3117

אַשְׂבִּיעֵה֑וּ
Aku–akan–memuaskannya
H7646

הוּ וְאַ֝רְאֵ֗
dan–Aku–akan–memperlihatkan–kepadanya
H7200

י׃ ישׁוּעָתִֽ בִּֽ
keselamatan–Ku
H3444

Dengan panjang umur akan Kukenyangkan dia, dan akan Kuperlihatkan kepadanya keselamatan dari pada-Ku."
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